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Martinho Moniz, Chef Executivo

O Chef Martinho Moniz iniciou a sua jornada culinaria em tenra idade, inspirado pela sua infancia,
simultaneamente desenvolvendo uma forte paixao pela cozinha tradicional portuguesa. Como um dos
chefs portugueses de maior renome na Asia, Martinho Moniz combina pratos tradicionais e cozinha
contemporanea para criar iguarias portuguesas auténticas e inimitaveis com um toque classico.

Martinho Moniz, Executive Chef

Chef Martinho Moniz started his culinary journey at a young age inspired by his upbringing,
whilst developing a strong passion for traditional Portuguese cuisine. As one of the most renowned
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Portuguese chefs in Asia, Martinho Moniz fuses traditional dishes and contemporary cuisine to
create inimitable authentic Portuguese delicacies with a classic twist.
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Tabua de Petiscos das Beiras
Beiras Style Tapas Cutting Board
WA N e

Recomendacio do Chef Vegetariano Picante
Chef Recommendation V Vegetarian w Spicy
teaR ES 3 EC

Todos os pregos estdo em MOP e sujeitos a uma taxa de servigo de 10%. Caso tenha alguma alergia ou intolerdncia alimentar, por favor consulte o seu garcom antes de pedir.
All Prices are in MOP and subject to 10% service charge. Please inform the service team of any food allergy dietary requirements prior to ordering.
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Améijoas a Bolhao Pato
Bolhao Pato Style Stewed Clams in Garlic, Coriander and Lemon
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Améijoas de Tomatada a Casa da Barreira <%
Casa da Barreira Style Stewed Clams in Tomato and Chilli
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Presunto Porco Preto Alentejano Curado 40 Meses - Laminado
Iberian Black Pork Ham 40 Months

4010 A % E55 Kb

Camardes Fritos em Alho e Bagaceira DOP &
Prawns in Garlic and Portuguese Brandy DOP
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Pastéis de Bacalhau
Fried Codfish Cakes

Trilogia de Queijos Regionais de Portugal
Portuguese Regional Trilogy Cheese
i R 2 =

Tabua de Petiscos das Beiras
Beiras Style Tapas Cutting Board
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Terrina de Porco Preto
Black Pork Terrine

Cesto de Pao (80g.) - Primeiro cesto cortesia da casa
Bread Basket (80gsm) - First basket complementary

B (80%) - MR
Recomendacio do Chef Vegetariano Picante
Chef Recommendation V Vegetarian ~ Spicy
(T K #
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148
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158
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188
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188

38

Todos os pregos estdo em MOP e sujeitos a uma taxa de servico de 10%. Caso tenha alguma alergia ou intoleréncia alimentar, por favor consulte o seu garcom antes de pedir.
All Prices are in MOP and subject to 10% service charge. Please inform the service team of any food allergy dietary requirements prior to ordering.
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Presunto Porco Preto Alentejano Curado 40 Meses - Laminado
Iberian Black Pork Ham 40 Months
40108 FJ 78 BFE KB

o/ \

[l Ji R 2% Photo for reference only

Recomendacio do Chef Vegetariano Picante
Chef Recommendation v Vegetarian w Spicy
teaR E ¥ 2 EC

Todos os pregos estdo em MOP e sujeitos a uma taxa de servigo de 10%. Caso tenha alguma alergia ou intolerdncia alimentar, por favor consulte o seu garcom antes de pedir.
All Prices are in MOP and subject to 10% service charge. Please inform the service team of any food allergy dietary requirements prior to ordering.
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Entradas
Starters
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Camarao Cozido com Sal Grosso 178
Shrimp in Sea Salt
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Salada de Queijo Meia-Cura DOP, Tomate Maduro e Presunto 198
Traditional Cheese Salad with Tomato and Iberian Black Pork Ham
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Salada das Nogueiras de “Santo Ant6nio”, Ervas, Sardinhas e Nozes 168
“Saint Antonio” Spring Salad, Sardines and Walnuts
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Bacalhau de Asa Branca numa Meia Desfeita com Pimentos 178
Salted Codfish Salad with Roasted Peppers
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Octopus Salad with Chickpeas and Red Wine Vinaigrette
SRS H B AL b i
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Polvo Patudo das Rochas com Grao de Bico Avinagrado em Vinho Tinto 198 394
(

Sapateira do Atléntico Recheada em Casco de Sal 258
Stuffed Atlantic Crab
2 5

Salada Mista do Campo \' 98
Rustic Farm Salad
il

Ovos Mexidos com Farinheira DOP e Ervas 148
Scrambled Egg with Farinheira DOP and Herbs ¢
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Carabineiro Escalado em Pedras de Sal 500
Carabineer in Rock Salt (Per Piece | ##£)
) R ORI

Recomendacio do Chef Vegetariano Picante
Chef Recommendation V Vegetarian ~ Spicy
(T K #

Todos os pregos estdo em MOP e sujeitos a uma taxa de servico de 10%. Caso tenha alguma alergia ou intoleréncia alimentar, por favor consulte o seu garcom antes de pedir.
All Prices are in MOP and subject to 10% service charge. Please inform the service team of any food allergy dietary requirements prior to ordering.
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Sopas
Soups
gl

Caldo Verde, Chourigo Torrado e Pastel de Bacalhau
Traditional Portuguese Cabbage Soup with Chorizo and Fried Codfish Cake

56; PS4 S A

°\/ Sopa de Peixe e Ervas
Fish Soup with Fresh Herbs

ALY

Sopa da Pedra “A Lendaria”
“Legendary” Stone Soup
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Recomendacio do Chef Vegetariano Picante
Chef Recommendation V Vegetarian N Spicy
(EZE ES 3 EC

Todos os pregos estdo em MOP e sujeitos a uma taxa de servigo de 10%. Caso tenha alguma alergia ou intolerdncia alimentar, por favor consulte o seu garcom antes de pedir.
All Prices are in MOP and subject to 10% service charge. Please inform the service team of any food allergy dietary requirements prior to ordering.
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Pratos Vegetarianos
Vegetarian Dishes
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Queijo de Vaca Gratinado, Ervas Frescas \'a 158
Gratinated Cattle Cheese with Fresh Herbs
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Orecchiette Verde “Com Burrata” V' 178
Orecchiette Green “With Burrata”
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Lasanha de Legumes Gratinado no Forno V' 178
Vegetable Gratinated Layered Pasta “Al Forno”
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Esparragado de Espinafres \/ 88
Creamy Mashed Spinach
Wk PESE Ve 7’ \e
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Legumes da Estacao cozidos com Azeite 148 i N
Boiled Seasonal Vegetables with Olive Oil
JE B
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Recomendacio do Chef Vegetariano Picante
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Todos os pregos estdo em MOP e sujeitos a uma taxa de servico de 10%. Caso tenha alguma alergia ou intoleréncia alimentar, por favor consulte o seu garcom antes de pedir.
All Prices are in MOP and subject to 10% service charge. Please inform the service team of any food allergy dietary requirements prior to ordering.
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Recomendacao do Chef - Em Familia
Chef Recommendation - Family Style
HKIER - 47

Encomendar 24 horas de antecedéncia / Order 24 hours in advance / 724/ FH7T

Bacalhau Inteiro de Cura Tradicional Assado em Azeite Novo
Whole Salted Codfish Roasted in Virgin Olive Oil

(R 5 VLSS

Robalo da Costa em Crosta de Sal da Figueira skg
Whole Seabass Roasted in Figueira Salt Crust 3kg

BT B B 3Lg

Frango da Capoeira Assado com Lourinhaque e Trufa Negra
Free Range Chicken Roasted in Lourinhaque Cognac and Black Truffle

€0 SRR R A

Cabrito Partido Assado “no Barro” 2.5kg
Half Lamb Roasted in Clay 2.5kg

PRGN 2.5kg

Leitao Assado Inteiro com Ar de “Barreira” 3kg
Barreira Style Whole Roasted Suckling Pig 3kg

JRAEJE IR 3kg

Bife Wagyu Tomahawk
Wagyu Tomahawk Steak

R A

Recomendacio do Chef Vegetariano Picante
Chef Recommendation V Vegetarian N Spicy
(EEZE S ES 3 EC
Todos os pregos estdo em MOP e sujeitos a uma taxa de servigo de 10%. Caso tenha alguma alergia ou intoleréncia ali ar, por favor c 1}
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o seu garcom antes de pedir.
All Prices are in MOP and subject to 10% service charge. Please inform the service team of any food allergy dietary requirements prior to ordering.
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Sardinhas Grelhadas no “Carvao Pingado”
Charcoal Grilled Sardines

WRBEV A

Bacalhau Especial Grelhado by Barreira
Special Grilled Cod Fish by Barreira

R BEGATR (254 8 /min)

Espetada de Medalhdes de Tamboril com Legumes
Monkfish Skewer and Vegetables

A R I

Espetada de Camarao-Tigre Mogambicano com Lima-Limao Picante
Skewer of Mozambique Tiger-Prawns with Chilli and Lime

AF AR SR B

Lavagante Grelhado com Molho de Ervas Aromaticas
Grilled Lobster in Aromatic Herb Sauce

A PG I

Recomendacio do Chef Vegetariano
Chef Recommendation V Vegetarian
K
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Picante
~ Spicy
#

Todos os pregos estdo em MOP e sujeitos a uma taxa de servico de 10%. Caso tenha alguma alergia ou intoleréncia alimentar, por favor consulte o seu garcom antes de pedir.
All Prices are in MOP and subject to 10% service charge. Please inform the service team of any food allergy dietary requirements prior to ordering.
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Peixes e Mariscos Grelhados
Grilled Fish & Seafood
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Peixes e Mariscos
Fish & Seafood
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Acorda Saloia de Camario Pequeno com Coentros Q¥
Traditional Mashed Bread “Acorda” with Shrimps and Coriander
e 50 i M A £ Y

Bacalhau a Bras com Palhas do Antigamente
Salted Codfish with Traditional Homemade Straw Potatoes

EE I

Bacalhau Gratinado Cremoso
Gratinated Creamy Salted Codfish
BB IR %

Caras de Bacalhau Assadas na Cataplana

Roasted Codfish Faces in Cataplana
LEPPIgN

Polvo de Peniche em Arroz Ribeiro
Peniche Style Octopus Rice

JUREUE iR

Polvo a Lagareiro em Azeite Novo
Roasted Octopus with New Olive Oil

K I\ TS e BB ol

Bacalhau e Polvo dos Grandes Assado no Forno a Casa da Barreira
Casa da Barreira Style Baked Salted Codfish and Octopus
A= AN G|

Arroz de Marisco Portugués &
Portuguese Seafood Rice

M AR

Recomendacio do Chef Vegetariano Picante
Chef Recommendation V Vegetarian N Spicy
(EEZE S ES 3 EC
Todos os pregos estdo em MOP e sujeitos a uma taxa de servigo de 10%. Caso tenha alguma alergia ou intoleréncia ali ar, por favor c 1}

All Prices are in MOP and subject to 10% service charge. Please inform the service team of any food allergy dietary requirements prior to ordering.
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Lavagante Fresco num Arroz Malandro na Cataplana & 1388
Lobster Rice in Traditional Cataplana
HEMELR (AL HD)
Arroz de Tamboril com Gambas Tigre & 688 7 \o

Monkfish Rice with Tiger Prawns
2 RS RE ACUE :

Robalo da Costa em Crosta de Sal da Figueira 8oog 508
Whole Seabass Roasted in Figueira Salt Crust 800g

i 1 0 et 2 800g

Recomendacio do Chef Vegetariano Picante
Chef Recommendation V Vegetarian ~ Spicy
(T K #

Todos os pregos estdo em MOP e sujeitos a uma taxa de servico de 10%. Caso tenha alguma alergia ou intoleréncia alimentar, por favor consulte o seu garcom antes de pedir.
All Prices are in MOP and subject to 10% service charge. Please inform the service team of any food allergy dietary requirements prior to ordering.
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Carnes Grelhadas
Grilled Meat

Cabrito Nacional Grelhado num Guisadinho de Ervilhas
Grilled Baby Lamb with Green Beans Stew
) BEWFR Y Y
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°\/ Novilho das Lezirias no Espeto

Lezirias Beef Tenderloin Skewer

KA A

Espetada de Porco Preto Ibérico “Presa”
Iberian Black Pork “Presa” Skewer

et R A

Espetada de Porco Preto Ibérico “Pre
/ Iberian ck Pork “Pr Skewer
o\ _ RO RBR D

5 EAT Photo for reference only

Recomendacio do Chef Vegetariano Picante
Chef Recommendation V Vegetarian w Spicy
[ER S E ¥ 2 EC

Todos os pregos estdo em MOP e sujeitos a uma taxa de servigo de 10%. Caso tenha alguma alergia ou intoleréincia alimentar, por favor consulte o seu gargom antes de pedir.
All Prices are in MOP and subject to 10% service charge. Please inform the service team of any food allergy dietary requirements prior to ordering.
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Carne
Meat

Iﬁ ﬁ MOP
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Arroz de Pato & Moda do Beco do Rouxinol 158
Beco do Rouxinol Style Traditional Duck Rice

Carne de Porco Preto Alentejano com Améijoas e Legumes Avinagrados 228
Alentejo Black Pork with Clams and Pickled Vegetables

FRB R A L

Leitao Assado sem “Barreira” 308
Barreira Style Roasted Suckling Pig

e

Bife da Vazia a Rocks Hotel 598
Rocks Hotel Beef Striploin Steak

A I
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Posta de Novilho a Portuguesa, um Classico 598 (
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Classic Portuguese Premium Beef

A 4 2 PR

Francesinha “das Nossas” ] 178
Traditional Portuguese Sandwich “Francesinha”

=300

“Pappardelle” & Bolonhesa 238
“Pappardelle” Ragti alla Bolognese
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Recomendacio do Chef Vegetariano Picante
Chef Recommendation V Vegetarian ~ Spicy
(T K #

Todos os pregos estdo em MOP e sujeitos a uma taxa de servico de 10%. Caso tenha alguma alergia ou intoleréncia alimentar, por favor consulte o seu garcom antes de pedir.
All Prices are in MOP and subject to 10% service charge. Please inform the service team of any food allergy dietary requirements prior to ordering.
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Sobremesas
Dessert

it f

Mousse de Chocolate com Flor de Sal

Chocolate Mousse with "fleur de sel"

550 11k 1 T A i B

Arroz Doce
Portuguese Style Rice Pudding

KA )

Pudim de Laranja com Aroma de Caramelo e Fenos
Orange Pudding with Caramel Sauce

FEBE 2 HE AT )

Tarte de Maga em Caramelo Salgado
Apple Pie Salted Caramel

FRBEBUR LRk

Péras Bébadas em Vinho do Porto V*
Portuguese Style Roasted Pears in Red Oporto Wine

AL AL

Prato de Frutas Laminadas
Fresh Fruit Platter

Bl AR

Bolo de Queijo de Cabra
Goat Cheese Cake

FI B 4 B e R

Canhao da Nazaré, crocante de Beirao

Nazaré Cannon with Crispy Beirdo

AR BOK R

Nuvem de Morango “Algodao e Chocolate”
Cotton Candy Cloud with Strawberry and Chocolate

ARAEBHTC ARy J) B

Recomendacio do Chef Vegetariano
Chef Recommendation V Vegetarian
¥* ES 3

Todos os pregos estdo em MOP e sujeitos a uma taxa de servigo de 10%. Caso tenha alguma alergia ou intoleréncia ali
All Prices are in MOP and subject to 10% service charge. Please inform the service team of any food allergy dietary requirements prior to ordering.
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Selecgao de Sobremesa 198
Dessert Selection
i R
Pao de Lo "Dos Telheiros" (Sobremesa) 488

N
°

Sponge Cake "Dos Telheiros" (Dessert)
78 o A AR

7
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Tarte de Maga em Caramelo Salgado
Apple Pie Salted Caramel

A[U0 30USIAJRI 10] 010Td &-& Y11
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Mousse de Chocolate com Flor de Sal
Chocolate Mousse with "fleur de sel"

508 73 4 o TR AR WA 0

Recomendacio do Chef Vegetariano Picante
Chef Recommendation V Vegetarian N Spicy
FFEAE K #

Todos os pregos estdo em MOP e sujeitos a uma taxa de servico de 10%. Caso tenha alguma alergia ou intoleréncia alimentar, por favor consulte o seu garcom antes de pedir.
All Prices are in MOP and subject to 10% service charge. Please inform the service team of any food allergy dietary requirements prior to ordering.
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